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Explication des symboles sur l’appareil

L’utilisation de symboles dans ce manuel permet d’attirer votre attention sur les éventuels risques. Les symboles 
de sécurité et les explications qui les accompagnent doivent être parfaitement compris. Les avertissements en 
eux-même ne permettent pas d‘éliminer les risques ni de remplacer les mesures adaptées pour la prévention des 
accidents.

Avertissement - Pour réduire le risque de blessures, lire la notice d’utilisation

Portez une protection auditive. Les nuisances sonores peuvent entraîner une perte 
d’audition.

Porter un masque de protection contre les poussières. L’usinage du bois et d’autres 
matériaux peut générer des poussières nocives. N’usinez pas les matériaux contenant de 
l’amiante !

Portez des lunettes de protection. Les étincelles générées pendant le travail, de même 
que les éclats, copeaux et poussières s’échappant de l’appareil peuvent faire perdre la 
vue.

Respecter le sens d’insertion ! 

Bois dur (hêtre, chêne)

Résineux (épicéa, pin)

m Attention ! Dans cette notice d’utilisation, nous avons placé les signes suivants à certains endroits en 
rapport avec votre sécurité.
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10	 Raccordez le dispositif d‘aspiration des pous-
sières si vous êtes amené à usiner du bois, des 
matériaux semblables au bois ou des matières 
plastiques. 

	– Si des raccords sont disponibles pour l‘aspira-
tion et la collecte des poussières, veillez à ce 
qu‘ils soient raccordés et utilisés correctement.

	– Une utilisation en espace clos n‘est permise 
qu‘avec une installation d‘aspiration adaptée 
lors de l‘usinage du bois, des matériaux sem-
blables au bois et des matières plastiques.

11	 Ne pas utiliser le câble à des fins pour lesquelles 
il n‘a pas été prévu

	– Ne pas tirer sur le câble pour débrancher le 
connecteur de la prise de courant. Protéger 
le câble de la chaleur, de l‘huile et des bords 
coupants.

12	 Sécuriser la pièce
	– Utiliser des dispositifs de serrage ou un étau 

pour maintenir la pièce usinée. Elle sera ainsi 
maintenue de manière plus sûre qu‘à la main 
et il sera possible de commander la machine 
avec les deux mains.

	– Dans le cas de pièces longues, il est nécessaire 
d‘utiliser un appui supplémentaire (table, étaux, 
etc.) afin d‘éviter que la machine ne bascule.

	– Appuyer toujours fermement la pièce contre le 
plateau de travail et la butée pour éviter que la 
pièce ne bouge ou ne se torde.

13	 Éviter les positions du corps anormales
	– Veiller à adopter une position stable et à tou-

jours maintenir son équilibre.
	– Évitez les positions maladroites des mains qui 

risqueraient de toucher la fraise en cas de glis-
sement soudain.

14	 Prendre soin de ses outils
	– Veiller à ce que les outils de découpe de-

meurent acérés et propres afin d‘assurer un 
fonctionnement plus efficace et plus sûr.

	– Respecter les consignes de graissage et de 
remplacement des outils.

	– Contrôler régulièrement le câble de raccorde-
ment de l‘outil électrique et le faire remplacer 
par un spécialiste agréé en cas de dommage.

	– Contrôler régulièrement les rallonges et les 
remplacer en cas de dommage.

	– Veiller à ce que les poignées soient sèches, 
propres et exemptes d‘huile et de graisse.

15	 Tirer sur le connecteur pour le débrancher de la 
prise

conserver les consignes de sécurité en lieu sûr.
Travail en toute sécurité
1	 Maintenir l‘ordre dans la zone de travail

	– Le désordre régnant dans la zone de travail peut 
entraîner des accidents.

2	 Prendre en compte les facteurs environnementaux
	– Ne pas exposer les outils électriques à la pluie.
	– Ne pas utiliser les outils électriques dans un 

environnement humide ou mouillé.
	– Veiller à ce que la zone de travail soit bien éclai-

rée.
	– Ne pas utiliser les outils électriques dans les 

lieux soumis à des risques d‘incendie ou d‘ex-
plosion.

3	 Assurer une protection contre les chocs électriques
	– Éviter tout contact du corps avec les pièces 

mises à la terre (par exemple, tuyaux, radiateurs, 
fours électriques, appareils de réfrigération).

4	 Maintenez les autres personnes à distance.
	– Ne pas laisser d‘autres personnes, en particu-

lier les enfants, toucher l‘outil électrique ou son 
câble. Maintenez-les à distance de la zone de 
travail.

5	 Conserver les outils électriques non utilisés en 
sécurité

	– Les outils électriques qui ne sont pas utilisés 
doivent être rangés à un endroit sec, en hauteur 
ou verrouillé, hors de portée des enfants.

6	 Ne pas surcharger l‘outil électrique
	– Ils fonctionnent en effet de manière plus satisfai-

sante et plus sûre dans leur plage de puissance.
7	 Utiliser le bon outil électrique

	– N’utilisez pas d’outils électriques peu puissants 
pour effectuer des travaux difficiles.

	– Ne pas utiliser l‘outil électrique à des fins pour 
lesquelles il n‘a pas été prévu. Par exemple, ne 
pas utiliser de scie circulaire manuelle pour cou-
per des poteaux de construction ou des bûches 
de bois.

8	 Porter des vêtements adaptés
	– Ne pas porter de vêtements amples ou de bijoux 

qui risqueraient d‘être entraînés par les pièces 
mobiles.

	– En cas de travail en extérieur, il est recommandé 
de porter des chaussures antidérapantes.

	– Recouvrir les cheveux longs d‘un filet.
9	 Utiliser des équipements de protection

	– Portez des lunettes de protection.
	– Si l‘intervention génère de la poussière, porter 

un masque respiratoire.
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	– N’utiliser aucun câble de raccordement défail-
lant ou endommagé.

	– Ne pas utiliser d‘outils électriques pour lesquels 
les fiches ne se branchent et ne se débranchent 
pas.

21	 ATTENTION !
	– Le recours à d‘autres outils auxiliaires et acces-

soires peut entraîner un risque de blessures.
22	 Faire réparer l‘outil électrique par un électricien 

spécialisé
	– Cet outil électrique est conforme aux disposi-

tions de sécurité en vigueur. Les réparations 
ne doivent être menées à bien que par un 
électricien spécialisé qui utilisera des pièces 
de rechange d‘origine. Sinon, l‘utilisateur risque 
l‘accident.

L’opérateur doit toujours se trouver devant la ma-
chine pour éviter toute mise en danger.

Avertissement  ! Pendant son fonctionnement, cet 
outil électrique génère un champ électromagnétique. 
Ce champ peut dans certaines circonstances nuire 
aux implants médicaux actifs ou passifs. Pour réduire 
les risques de blessures graves voire mortelles, nous 
recommandons aux personnes porteuses d‘implants 
médicaux de consulter leur médecin, ainsi que le fa-
bricant de leur implant avant d‘utiliser l‘outil électrique.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ SUPPLÉMENTAIRES

•	 Vérifiez que l’unité de fraisage est en parfait état 
avant l’utilisation.

•	 Utilisez des bagues de fixation dans la table adap-
tées à la taille de l’unité de fraisage.

•	 Portez toujours un équipement de protection indivi-
duelle adapté. Cet équipement comprend :

•	 Protection auditive réduisant le risque de perte 
d’audition.

•	 Protection respiratoire réduisant le risque d‘inhala-
tion de poussières dangereuses.

•	 Possibilité de blessure lors de la manipulation de 
l’unité de fraisage et de matériaux rugueux en rai-
son des bords tranchants. Lunettes de protection 
pour protéger ses yeux des pièces projetées.

•	 En cas d’usinage de bois, l’opérateur doit être infor-
mé des facteurs ayant une influence sur la libération 
de poussières, comme la nature du matériau à usi-
ner, l‘importance des dépôts présents (détection et 
source) et le réglage correct des capots/déflecteurs/

	– N’éliminez jamais les éclats, copeaux ou autres 
pièces de bois coincées pendant le fonctionne-
ment de la fraise.

	– En cas de non-utilisation de l‘outil électrique, 
avant une opération de maintenance et lors du 
remplacement des outils, par exemple, lame de 
scie, foret, fraise.

	– Si la fraise est bloquée lors de la coupe à cause 
d’une force d’avance excessive, désactivez l’ap-
pareil et débranchez-le du réseau.

	– Retirez la pièce usinée et assurez-vous que la 
fraise fonctionne correctement. Activer l’ap-
pareil et réeffectuer la coupe avec une force 
d’avance réduite.

16	 Ne jamais laisser une clé d‘outil branchée
	– Avant toute mise en service, veiller à ce que 

les clés et outils de réglages aient été retirés.
17	 Éviter une mise en marche involontaire

	– S‘assurer lors du branchement de la fiche dans 
la prise que l‘interrupteur est éteint.

18	 Utiliser la rallonge pour l‘extérieur
	– En extérieur, utiliser uniquement des câbles de 

rallonge autorisées et indiquées comme étant 
conformes à cet emploi.

	– N‘utiliser les tambours de câbles que lorsqu‘ils 
sont déroulés.

19	 Rester attentif en permanence
	– Faire attention à ce que l‘on fait. Procéder de 

manière raisonnable. Ne pas utiliser l‘outil élec-
trique lorsque l‘on n‘est pas concentré.

20	 Vérifier si l‘outil électrique présente des dom-
mages

	– Avant de poursuivre l‘utilisation de l‘outil élec-
trique, il convient de vérifier soigneusement que 
les dispositifs de protection et les pièces faciles 
à endommager fonctionnent parfaitement et 
conformément aux dispositions.

	– Vérifier que les pièces mobiles fonctionnent 
parfaitement, ne sont pas coincées et ne sont 
pas endommagées. Toutes les pièces doivent 
être montées correctement et toutes les condi-
tions doivent être remplies pour garantir un 
fonctionnement impeccable de l‘outil électrique.

	– Sauf indication contraire dans la notice d‘utilisa-
tion, les dispositifs de protection et pièces en-
dommagés doivent être réparés ou remplacés 
conformément aux dispositions par un atelier 
spécialisé et agréé.

	– Les commutateurs endommagés doivent être 
remplacés par un atelier de service clients.
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évidents.
•	 Les risques résiduels peuvent être minimisés en 

observant les consignes de sécurité, l‘utilisation 
conforme ainsi que la notice d‘utilisation de manière 
générale.

•	 Évitez toute mise en service impromptue de la ma-
chine : lors de l‘introduction du connecteur dans la 
prise, la touche de fonctionnement ne doit pas être 
actionnée. Utilisez l‘outil recommandé dans la pré-
sente notice d’utilisation. Vous garantirez ainsi à 
votre machine des performances optimales.

•	 Maintenir vos mains à distance de la zone de travail 
si la machine est en cours de fonctionnement.

7.	 Caractéristiques techniques

Dimensions L x l x h 1030 x 360 x 311 mm

Dimensions de la table L x l 610 x 360 mm

Hauteur de table 311 mm

Dimensions de l’extension 
de table 
L x l

210 x 360 mm

Réglage de la hauteur de 
broche

0 - 40 mm

Bagues de fixation dans 
la table

Ø 32 / 47,5 / 55 / 75 mm

Régime de la broche 11500 - 24000 min-1

Ø max. de la fraise Ø 50 mm

Poids 21 kg

Moteur 230 - 240 V~ / 50 Hz

Puissance absorbée 1500 W

Indice de protection IP20

Classe de protection I

Sous réserve de modifications techniques !

Bruits et vibrations
m Avertissement  : Le bruit peut avoir des consé-
quences graves sur la santé. Si le niveau sonore de la 
machine dépasse 85 dB, veuillez porter une protection 
auditive adaptée.

Valeurs caractéristiques sonores
Les valeurs sonores ont été déterminées conformé-
ment à la norme EN 61029.

Niveau de puissance sonore LWA	 102 dB 
Niveau de pression sonore LpA	 89 dB

guides.
•	 Avertissement  ! N’utilisez pas d’outil de fraisage 

non recommandé, car cela pourrait occasionner 
des blessures en cas de perte de contrôle. Utili-
sez uniquement des outils de fraisage conçus pour 
une avance manuelle et portant le marquage MAN 
(avance manuelle) conformément à EN 847-1.

•	 Situation dangereuse provoquée par le bascule-
ment non contrôlé de la pièce à usiner. Utilisez un 
support suffisant pour les longues pièces à usiner, 
afin de les maintenir en position.

•	 Mouvement de recul possible, réaction soudaine 
due à la perte de contrôle du guidage d’une pe-
tite pièce. Utilisez des dispositifs supplémentaires 
comme des dispositifs de serrage horizontaux en 
cas d’usinage de pièces étroites.

•	 Les outils non entretenus peuvent provoquer des 
situations hors de contrôle. Utilisez uniquement des 
outils de fraisage tranchants, entretenus et réglés 
conformément aux indications du fabricant.

•	 Contact possible avec les pièces mobiles. 
Avant de changer une pièce ou d’effectuer un ré-
glage, désactivez la machine et débranchez la fiche 
secteur.

•	 Erreur possible de positionnement de l’outil de frai-
sage. Insérez correctement l’outil de fraisage dans 
la machine. Insérez la pièce usinée dans le sens 
inverse du sens de rotation de la broche.

•	 Sélectionnez le régime adapté à l’outil de fraisage 
utilisé et au matériau usiné.

•	 Tenez toujours vos mains à distance lors du frai-
sage à proximité de la butée. Utilisez si possible des 
dispositifs de serrage (sabots de serrage) avec la 
butée.

•	 L’absence de butées transversales risque de provo-
quer un mouvement de recul. En cas d’utilisation de 
fraises tourteaux, utilisez des butées transversales 
arrière et/ou avant fixées sur la butée de la fraise.

6.	 Risques résiduels

La machine est construite à la pointe de la technique 
et selon les règles techniques de sécurité reconnues. 
Toutefois, des risques résiduels peuvent survenir lors 
des travaux.

•	 Danger pour la santé dû au courant en cas d‘utili-
sation de ligne de raccordement électrique non 
conformes.

•	 En outre, malgré toutes les précautions prises, il 
peut demeurer des risques résiduels qui ne sont pas 


